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______________________________________________________________________________

На основу члана 138. став 1. Устава Републике Србије („Сл. гласник РС“ бр. 98/06) и члана 31. став 2. Закона о Заштитнику грађана („Сл. гласник РС“ бр. 79/05 и 54/07) у поступку контроле законитости и правилности рада Општине Тутин, покренутом по притужби Е. Џ., Председника извршног одбора Националног савета бошњачке националне мањине, Заштитник грађана
У Т В Р Ђ У Ј Е
Општина Тутин начинила је пропуст у раду јер на територији јединице локалне самоуправе у којој је Статутом Општине уведен у службену употребу босански језик, није обезбедила да имена органа која врше јавна овлашћења, назив јединице локалне самоуправе, називи насељених места, тргова и улица као и други топоними буду исписани и на језику бошњачке националне мањине, према њеној традицији и правопису, сагласно одредбама Закона о службеној употреби језика и писама.

На основу утврђених недостатака у раду, Заштитник грађана упућује Општини Сјеница следеће
П Р Е П О Р У К Е
Потребно је да Општина Тутин примени одредбе чл. 11. ст. 2. и чл. 19. Закона о службеној употреби језика и писама
, тако што ће обезбедити да имена органа који врше јавна овлашћења, назив јединице локалне самоуправе, насељених места, тргова и улица и други топоними буду исписани и на језику бошњачке националне мањине, према њеној традицији и правопису.

Потребно је да Општина Тутин већ истакнуте називе места, улица, тргова, назива органа и организација, саобраћајних знакова, обавештења и упозорења за јавност и друге јавне натписе, на подручју Општине, који су исписани на начин којим се непоштује традиција и правопис бошњачке националне мањине и који представљају само латинични препис ћириличког писма, замени натписима и називима који поштују традицију бошњачке националне мањине.
Општина Тутин обавестиће Заштитника грађана у року од 60 дана од дана пријема препоруке о радњама које су предузете да би се обезбедила примена одредаба Закона о службеној употреби језика и писама.
Р а з л о з и

Заштитнику грађана притужбом се обратио Е. Џ., председник Извршног одбора Националног савета бошњачке националне мањине, наводећи да Општина Тутин није у целости омогућила службену употребу босанског језика и писма, бошњачкој националној мањини у Општини Тутин.

Наиме, иако је Национални савет бошњачке националне мањине сагласно чл. 22. Закона о националним саветима националних мањина
 којим је утврђена надлежност националног савета у области службене употребе језика и писма, донео 5. фебруара 2010. године „Одлуку о утврђивању традиционалних назива јединица локалне самоуправе, насељених места и других географских назива на босанском језику на подручју Новог Пазара, Тутина, Сјенице и Пријепоља“ („Сл. гласник РС“ бр. 5/2010), Општина Тутин ни након ступања на снагу поменуте одлуке и упућивања предлога за истицање назива јединица локалне самоуправе, насељених места и других географских назива на језику националне мањине, није спровела поменуту Одлуку и поступила по предлогу Националног савета бошњачке националне мањине.
Оцењујући наводе из притужбе Заштитник грађана покренуо је актом бр. 16-1195-11, дел. бр. 11208, од 3. јуна 2011. године, поступак контроле законитости и правилности рада Општине Тутин, и затражио изјашњење у вези навода из притужбе у циљу утврђивања основаности притужбе и доношења оцене о овом предмету. 

У изјашњењу Општине Тутин, бр. 011-7-2011, од 20. јуна 2011. године, наводи се да је општина Тутин омогућила службену употребу босанском језика и латиничног писма, на тај начин што су израђени печати општинских органа на српском и босанском језику, истакнуте су табле општине на српском и босанском језику, а изводи из матичне књиге рођених, матичне књиге умрлих и матичне књиге венчаних, издају се на оба језика. Надаље се наводи да због недостатка финансијских средстава није до краја спорведена службена употреба босанског језика и писма у делу који се односи на истицање табли насељених места и географских назива, да је реализација у току и да ће у што краћем року бити завршена.
Сагледавајући чињенице које су овом органу предочене, а нарочито имајући у виду да је чл. 79. Устава Републике Србије („Службени гласник РС“ бр. 98/2006) припадницима националних мањина гарантовано право на очување посебности, а да је чл. 11. Закона о заштити права и слобода националних мањина („Сл. лист СРЈ“ бр.11/2002, „Сл. лист СЦГ“ бр. 1/2003 – Уставна повеља и „Сл. гласник РС“ бр. 72/2009) утврђена обавеза јединица локалне самоуправе да уведу у равноправну службену употребу језик и писмо националне мањине уколико проценат припадника те националне мањине у укупном броју становника на њеној територији достиже 15% према резултатима последњег пописа становништва, као и чињеницу да је Национални савет бошњачке националне мањине донео Одлуку о утврђивању традиционалних назива јединица локалне самоуправе, насељених места и других географских назива на босанском језику на подручју Новог Пазара, Тутина, Сјенице и Пријепоља, и да је поднет предлог о истицању назива Општини Тутин, закључујемо да је у поступању органа јединице локалне самоуправе било пропуста који се огледају у погрешној примени позитивноправних прописа, а у једном делу и потпуном неспровођењу одредби закона. 
Истицањем назива јединица локалне самоуправе, насељених места и других географских назива, који само представљају латинични препис ћириличког писма у потпуности је занемарена Одлука Националног савета бошњачке националне мањине, којом су утврђени традиционални називи јединица локалне самоуправе, насељених места и других географских назива.

У конкретном случају било је потребно да Општина Тутин буде доследна у примени Закона о службеној употреби језика и писама и одлуке о службеној употреби босанског језика и писма на подручју града Општине Тутин, и позитивно правне прописе примени у целости како би остварила обавезу примене службене употребе босанског језика и омогућила да у службеној употреби буду равноправно српски и босански језик, а да у делу у којем је спроведена Одлука о службеној употреби босанског језика то буде на начин на који се поштује традиција бошњачке националне мањине, а не само писмо босанског језика. 
На основу свих утврђених чињеница и околности, Заштитник грађана је утврдио пропусте у раду Општине Тутин и сагласно члану 31. став 2. Закона о Заштитнику грађана, упутио препоруку ради отклањања уочених недостатака, у циљу унапређења остваривања права бошњачке националне мањине. Заштитник грађана је, применом чл. 31. ст. 3. Закона, утврдио рок од 60 дана за предузимање радњи ради отклањања уочених недостатака и достављања обавештења о томе. 
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